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El presente Tratado se mantendrá en 
vigencia hasta que cualquiera de las Altas 
Partes contratantes manifieste a la otra su 
intención de darlo por terminado, con un 
aviso de noventa días antes de la expiración 
de cada año calendario. 

En fe de lo cual, los Plenipotenciarios han 
firmado y sellado con sus respectivos sellos el 
presente Tratado en la ciudad de San 
Salvador, a los nueve días del mes de julio 
de mil novecientos cincuenta y ocho. 

POR LA REPUBLICA DE EL SALVADOR 

(signeret) 

Alfredo Ortíz Mancía. 

Nærværende traktat forbliver i kraft, 
indtil en hvilken som helst af de høje kontra- 
herende parter over for den anden måtte 
tilkendegive sin hensigt om at bringe den 
til ophør, med et varsel på halvfems dage 
til udløbet af et kalenderår. 

Til bekræftelse heraf har de befuldmæg- 
tigede underskrevet nærværende traktat 
og forsynet den med deres respektive segl 
i byen San Salvador den niende juli 1958. 

FOR KONGERIGET DANMARK 

(signeret) 

Hans Bertelsen. 


